
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 308 WINCHESTER BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 308 WINCHESTER BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019190
Mfr. No.: 60155
Cartridge: 308 Winchester
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760601552

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen beim Wiederladen von Munition für das Kaliber .308 Winchester zu helfen. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt. Bitte lesen Sie diese
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt in gutem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit dem Die Set
arbeiten.
Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort auf, um Korrosion oder andere Schäden zu
vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Die Sets korrekt montiert sind, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Bushings, um die richtige Halsanspannung zu gewährleisten.
Überladen Sie die Hülsen nicht; folgen Sie den empfohlenen Ladeanweisungen.
Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit scharfen Kanten und Werkzeugen.
Vermeiden Sie es, während des Ladevorgangs abzulenken oder andere Aufgaben zu erledigen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie alle Teile des Die Sets auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Stellen Sie sicher, dass Sie über alle notwendigen Werkzeuge und Materialien verfügen.

Installation:

Montieren Sie den Bushing Full Sizing Die in Ihrer Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den Bushing Neck Sizing Die ein und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.
Installieren Sie die Competition Seating Die für die abschließende Ladung.

Verwendung:

Beginnen Sie mit dem Full Sizing Die, um die Hülsen auf die richtige Größe zu bringen.
Verwenden Sie den Neck Sizing Die, um die Hülsenhälse auf die gewünschte Spannung einzustellen.
Nutzen Sie die Competition Seating Die, um die Geschosse präzise zu setzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für
die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen oder gefährlichen Teile im Müll verbleiben, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie sind verpflichtet, Ihnen bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung des Produkts
zu helfen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des TYPES ELITE BUSHING DIE SET ist von größter Bedeutung. Indem Sie
diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres und effektives Wiederladen zu gewährleisten.
Vielen Dank, dass Sie sich für Redding entschieden haben, und viel Erfolg beim Laden Ihrer Munition!



TYPES ELITE BUSHING DIE SET 308 WINCHESTER
BUSHING DIE SET Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 308 WINCHESTER BUSHING DIE SET by Redding
Reloading Equipment. This product has been designed with safety and precision in mind. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure proper use and to minimize any risks associated with reloading ammunition.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions when using the die set.
Ensure that you are familiar with the reloading process and safety practices.
Keep the die set and all components out of reach of children and unauthorized users.
Use the die set only for its intended purpose. This die set is designed specifically for .308 Winchester
cartridges.
Regularly inspect the die set for signs of wear or damage before use.
Store the die set in a dry, cool place to prevent corrosion and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety glasses and ear protection when reloading ammunition.
Ensure that your workspace is clean and free of clutter to avoid accidents.
Do not use the die set if you are tired, distracted, or under the influence of drugs or alcohol.
Be aware of potential hazards associated with reloading, such as exposure to lead and other hazardous
materials.
Follow all local, state, and federal laws regarding reloading and ammunition.

Instructions for Installation and Usage
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Setup:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Clean the die set components before first use to remove any manufacturing residues.

Installing the Dies:

Start by installing the Type S Bushing Full Die into the reloading press.
Follow with the Type S Bushing Neck Die, ensuring both dies are tightened securely.

Using the Bushing Full Die:

Insert a clean, resized case into the die.
Adjust the bushing to achieve the desired neck tension. Use a micrometer to measure neck diameter
accurately.
Follow the reloading manual for specific powder charges and bullet seating depths.

Using the Bushing Neck Die:

Insert the case into the neck die and adjust the bushing as needed.
Ensure the bushing is freefloating to allow for selfcentering on the case neck.

Seating the Bullet:

Use the Redding Competition Seating Die to seat the bullet to the desired depth.
Make sure to check the overall length of the loaded round for consistency.

Final Inspection:

Inspect each loaded round for defects or irregularities before use.
Store completed ammunition in a safe, labeled container.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw away reloading materials in regular trash; consult local hazardous waste disposal guidelines.
Recycle metal components where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety or usage of the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please refer to
the manufacturer's website or contact your local dealer for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the TYPES
ELITE BUSHING DIE SET 308 WINCHESTER BUSHING DIE SET. Always prioritize safety and remain informed
about best practices in ammunition reloading.
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Guide de sécurité pour le jeu de dies TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 308 WINCHESTER

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies TYPES ELITE BUSHING DIE SET de Redding. Ce produit a été conçu pour vous
offrir une expérience de rechargement de haute qualité. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation de ce produit, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives générales de sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions fournies avant d'utiliser le produit.
Utilisez toujours le produit dans un environnement bien ventilé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne modifiez jamais le produit de quelque manière que ce soit.
Portez des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation pour éviter des blessures.
Ne laissez jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risques de coupures ou de blessures dues à des pièces tranchantes.
Risques d'inhalation de poussières ou de particules lors de l'utilisation.
Risques d'accidents liés à un mauvais stockage des matériaux de rechargement.

Instructions pour éviter ces dangers :

Manipulez toutes les pièces avec précaution.
Utilisez un masque de protection si vous êtes sensible à la poussière.
Rangez les matériaux de rechargement dans un endroit sûr et sec, loin de l'humidité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est correctement installée et sécurisée avant de
commencer.
Suivez les instructions du fabricant de la presse pour installer le jeu de dies TYPES ELITE.
Vérifiez que tous les composants sont bien fixés et en bon état avant l'utilisation.

Utilisation :

Lisez attentivement les instructions d'utilisation fournies avec le produit.
Réglez la bague interchangeable pour contrôler le diamètre du col selon vos besoins.
Ne forcez pas le die lors de l'utilisation. Si vous rencontrez une résistance excessive, vérifiez
l'installation.
Effectuez des tests avec des cartouches non chargées pour vous familiariser avec le fonctionnement
du produit avant de recharger des cartouches réelles.

Instructions de disposition
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Consultez les réglementations locales concernant
l'élimination des déchets.
Les pièces métalliques peuvent être recyclées. Renseignezvous sur les centres de recyclage près de chez
vous.
Si le produit est endommagé ou usé, suivez les procédures de sécurité pour le retrait et l'élimination.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact local
de l'UE pour les questions de sécurité des produits. Assurezvous de conserver ce guide de sécurité pour référence
future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez le jeu de dies TYPES
ELITE BUSHING DIE SET de Redding de manière responsable et sécuritaire pour une expérience de rechargement
réussie.



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Redding TypeS Elite Bushing

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Redding TypeS Elite Bushing. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e precisione nella ricarica delle cartucce. Per garantire un utilizzo sicuro e corretto, è
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il set di dies in un ambiente sicuro e ben ventilato.
Conserva il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il set di dies per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il set di dies se noti danni o malfunzionamenti.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni adeguate, come occhiali di sicurezza e guanti, durante la ricarica delle cartucce.
Non sovraccaricare il materiale durante il processo di dimensionamento.
Assicurati che i bushings siano installati correttamente prima di iniziare il processo di ricarica.
Non modificare il set di dies in alcun modo non autorizzato dal produttore.
Mantieni il tuo spazio di lavoro pulito e privo di materiali infiammabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Dies:

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.
Fissa il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S nella pressa.
Installa il Die di Dimensionamento del Collo con Bushing Type S seguendo la stessa procedura.
Infine, installa il Die di Seduta Competitiva Redding.

Uso dei Dies:

Inserisci la cartuccia da ricaricare nella pressa.
Segui le istruzioni specifiche per il tuo tipo di cartuccia e il set di dies.
Regola il bushing per ottenere il diametro e la tensione desiderati.
Completa il processo di ricarica seguendo le migliori pratiche di sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di dies e i materiali di ricarica in conformità con le normative locali e nazionali.
Non gettare i materiali di ricarica nei rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta dei materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso del Set di Dies Redding TypeS Elite Bushing, consulta il
sito web ufficiale del produttore o contatta il servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello e altre
informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Dies Redding TypeS
Elite Bushing, contribuendo a una ricarica precisa e controllata delle tue cartucce.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei Typ S
Elite Redding 308 Winchester

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu Tulei Typ S Elite Redding 308 Winchester. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o maksymalnej precyzji i kontroli podczas ponownego ładowania amunicji. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że używasz odpowiednich narzędzi i akcesoriów do ponownego ładowania.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ustawień i konfiguracji.
Nie przekraczaj zalecanych tolerancji średnicy szyjki naboju.
Unikaj nadmiernego obrabiania mosiądzu, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia naboju.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem pracy.

Instalacja Tulei:

Zamontuj Tuleję do pełnego rozmiaru Typ S w odpowiedniej matrycy.
Upewnij się, że Tuleja do rozmiaru szyjki Typ S jest poprawnie umieszczona w gnieździe.

Ustawienie i Kalibracja:

Użyj wymiennej Tulei do kontroli średnicy szyjki i napięcia.
Dostosuj napięcie do pożądanego poziomu, pamiętając o przyroście 0,001”.

Użytkowanie:

Podczas ładowania amunicji zawsze trzymaj ręce z dala od ruchomych części.
Regularnie sprawdzaj, czy Tuleje są odpowiednio centrowane na szyjce naboju.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zestaw Tulei Typ S Elite Redding powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Wszelkie uszkodzone lub nieużywane części należy oddać do punktu zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub potrzebnych informacji dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem Redding lub zapoznanie się z informacjami dostępnymi na stronie internetowej producenta.

Podsumowanie



Zestaw Tulei Typ S Elite Redding 308 Winchester jest narzędziem wysokiej jakości, które zapewnia precyzyjne
wyniki w ponownym ładowaniu amunicji. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych w celu zapewnienia
bezpiecznego użytkowania. Dziękujemy za wybór naszego produktu!
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Turvallisuusohjeet TYPES ELITE BUSHING DIE
SET:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit TYPES ELITE BUSHING DIE SETIN. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja hallintaa
latausprosessissasi. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Lue kaikki käyttöohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotteita, jotka voivat aiheuttaa vammoja.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Vältä öljyn tai muiden liuottimien käyttöä, jotka voivat aiheuttaa liukastumisia.
Älä koskaan yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työpöytä on tukeva ja tasainen.
Kiinnitä bushing die turvallisesti paikoilleen.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Säädä bushingin halkaisija ja jännitys haluttuun arvoon 0,001 tuuman tarkkuudella.
Käytä kilpailuistuinta tarkkuuden varmistamiseksi.
Seuraa tarkasti latausprosessia ja säädä tarpeen mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tuotteet ja osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä metalliosat, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuottajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuote mukana, kun otat yhteyttä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Denna produkt är designad för att ge dig högsta
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Förvara produkten på en säker och torr plats efter användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående handladdning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddningsutrustning.
Var försiktig med hantering av komponenter och verktyg för att undvika skador.
Undvik att överbelasta hylsor för att förhindra sprickor och andra faror.
Kontrollera att bushings är korrekt installerade innan du börjar ladda.
Använd endast de rekommenderade bushings för din specifika kaliber.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bushings:

Välj rätt bushing för den specifika kalibern (308 Winchester).
Skruva fast bushing i den Bushing Full Length Die enligt anvisningarna i manualen.

Användning av dies:

Montera diesetet på din laddningspress.
Justera die enligt dina specifikationer för halsdiameter och spänning.
Utför en testladdning för att säkerställa korrekt funktion.

Säkerhet vid laddning:

Ladda alltid i ett ventilerat område.
Håll alla brännbara material borta från arbetsområdet.
Följ alltid rekommenderade laddningsdata för att undvika övertryck.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta ej använda eller defekta produkter enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.
Kontakta lokala myndigheter för riktlinjer om avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha produktens
serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att överensstämma med EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning
(GPSR). Vi rekommenderar att du kontrollerar för eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden via EU:s
Safety Gateplattform. Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av Redding TYPES ELITE BUSHING DIE
SET.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro TYPES ELITE
BUSHING DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET od společnosti Redding. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a kontrolu při nabíjení nábojů. Abychom zajistili bezpečné používání
tohoto produktu, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti sady v dobrém stavu, než začnete s používáním.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možným zraněním.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a větraném prostoru.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že máte správné náboje a že jsou kompatibilní s touto sadou.
Při manipulaci s bushingy dbejte na to, aby nedošlo k jejich poškození, které by mohlo ovlivnit přesnost.
Nepoužívejte výrobek, pokud zjistíte jakékoli poškození nebo opotřebení.
Při nastavování napětí krčku buďte opatrní, abyste nezpůsobili přetížení mosazného pouzdra.
Pokud si nejste jisti, jak správně používat výrobek, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že pracujete na stabilním a bezpečném povrchu.

Instalace bushingů:

Vyjměte bushingy z obalu a zkontrolujte je na poškození.
Vložte bushing do příslušného bushing die podle pokynů výrobce.

Nastavení napětí:

Pomocí nastavovacího mechanismu upravte napětí krčku na požadovanou hodnotu.
Ověřte, že je napětí nastaveno správně a že bushing je bezpečně zajištěn.

Použití die setu:

Naložte náboje do die setu a postupujte podle pokynů pro nabíjení.
Po dokončení nabíjení zkontrolujte kvalitu a přesnost každého náboje.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte všechny součásti na známky opotřebení.
Čistěte nástroje po každém použití, aby se zajistila jejich dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dbejte na místní předpisy a normy pro odpad.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci součástí, které lze znovu použít nebo zrecyklovat.

Kontaktní informace pro další podporu



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo navštivte oficiální
webové stránky společnosti Redding pro další informace.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné nabíjení s vaším TYPES ELITE
BUSHING DIE SET.


